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BJIVISIHVE IIPATMATUYECKUX ®AKTOPOB
HA ®YHKIIMOHMPOBAHME TPOIIOB
B XYTO>XECTBEHHOM [IVICKYPCE

Enena AHAIITIKMHA,
OOLIeHT, KaHauaaT CpVIHOJ'IOFV[‘IeCKVIX HaYK
(HammoHasIbHBIN MccITeoBaTeNIbCKUT yHMBepcuTeT, Mocksa, Poccyrs)

Rezumat
In articol, cercetim influenfa factorilor pragmatici asupra functiondrii tropilor in
discursul artistic.

Cuvinte-cheie: factor pragmatic, trop, discurs artistic.

1. BBegenne

Vsydyenne TpomnoB B paMKax KOTHUTMBHO-IVMCKYPCVMBHOIO ITOIXOI1a
IIO3BOJIsIET paccMaTpuBaTh MX KaK AMUCKYPCUBHBI (peHOMeH, KOTOPBIV
peayim3yeTcss TOJIBKO B paMKaxX [OUCKypca ¥ BHe ero He CyIIecTByeT.
XyOoXeCTBeHHBIVI IVICKYPC B KOHTEKCTe TOBOPAIIEro - aBTOpa, CJIYIIAFOIIero
- qurarteiida mn HOpO,[H/IBIHeVI 1%0,¢ I(YJ'IBTypBI MO>XHO ITOHMMAaTh KakK
HparMaTn4eckyt OOyCIOBJIIEHHYIO M VIMEIOIIYIO OIIpefie/IeHHYIO MHTEHIINIO
peus ropopsiierol. BeiOmpasi sI3bIKOBYIO €IVMHMWITY, aBTOP IIPEIBOCXVIIIAET
SMOIIVIOH&JIBHYIO peakumio anpecara. OcTaHOBKa BHVIMaHWUS YWUTaTesIsd
OCyIIIecTBIIsIeTCs Oaromaps BBIBOAY OTpe3Ka OMCKypca W3 aBTOMaTM3Ma
BOCHpVIHTVIH HpVI IIOMOIIIN, HaHpT/IMep, TpOHOB.

Vcxons M3 Takoro IMOHMMaHMS XyOOXKeCTBEHHOTO AMCKypca, Hambosiee
CyIlecTBeHHbIMM aKTopaMmy, BIVSAIOIIMMM Ha QYHKIMOHMpPOBaHNe
TPOIIOB, ABJISAIOTCA IparMaTuyeckue. 1lesb HacTosIe CTaTbM 3aKJII0YaeTcs
B TOM, YTOOBI pacCMOTpPeTh, KaK TaKue IIparMarideckme (HaKTOpbl Kak
nosuyus eobopsaueeo Vi Habawoamersn 6 xyooxecmbeHHom npocmparcmbe, mouka
3peHus VI mouxka omcdema BIVISIOT Ha IIPEOIIOYTUTEIBHBIN  BBIOOP
OIlpefleJIeHHOTO Tpolla [Isi OHMcaHMd CcuUTyanun. MartepuasioM i
VICCIIeIOBaHMs IIOCITY XKWV IIpYMephl M3 aHITIMIACKOVM ¥ aMepUKaHCKOM
muTepaTypbl XX-TO BeKa, IIOJIy4eHHBbIE METOOM CIUIOIIHOV BBIOOPKIL
ViccimepoBaHme omnmpaeTcss Ha KOMIUIEKC OMOJIHSIOMIMX Opyr [Opyra
MeTOOB MCCIIe[IOBaHMs, TaKMX KaK MeTOJ KOHTeKCTyaJIbHOTO aHaIln3a,
oIcaTeJIbHBIVI METOJl, MeTOJ JIMHIBOCTWIMCTUYECKOV VHTepIipeTalum
TeKCTa, MeTO[I, AVCKYPCUBHOIO aHaIM3a.

2. AHTPONOIIEHTPUYIHOCTD A3bIKa

EctecTBeHHBIVI S3BIK aHTPOIIOLIEHTPWYeH, T.e. OpPMeHTUpOBaH Ha
yejlopeKa.  AHTPOIIOLIEHTPpU3M  IIpefiCcTaB/ideT  cobovi  OfHy U3
OTJIMYUTEIIBHBIX ITapaJiTMaJIbHBIX YepT COBPeMEeHHOV JIMHIBUCTUKM, ee
HNPVHIUIVAIBHYIO YCTaHOBKY2. AHTPOIIOIIEHTPU3M KaK OCOOBIV ITPMHIINIL
MCCIIeNIOBaHMs 3aK/IIovaeTcss B TOM, UTO Hay4Hble OOBEKTBI M3ydaroTcs
IpeXxae BCero II0 WX PoJM [l YesoBeKa, IO VX Ha3sHauYeHWIO B ero
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KU3HeAeATeJIbHOCTY, IO MX (PYHKUMSAM JUIS PpasBUTKS UeJIOBeUecKo
JIMYIHOCTV ¥ ee ycopeprieHcTBoBaHMSA. OH OOHapyXwmBaeTcs B TOM, 4YTO
yeJIoBeK CTAaHOBUTCS TOYKOV OTCYeTa B aHaJIV3e TeX VIV VHBIX SIBJIeHWI, UTO
OH BOBJIEYeH B 3TOT aHaJIN3, OIIpesiesiss ero NepcleKTUBY 1 KOHeYHbIe I1eJINA.
AHTPOIIOLIEHTPU3M 3HaMeHyeT TeHeHIIVIO IOCTaBUThL YejloBeKa BO IJIaBY
yIjJla BO BCeX TeOpeTUMYecKMX IPeIochbUIKax Hay4HOIrO WCCIIeOBaHUA U
00yc/I0B/IMBaeT ero crenyduiecKni pakypc.

AHTPOIIOLIEHTPUYEeCKMI IIPVHLNII B $3bIKe CBA3aH C MCC/IeloBaHVeM
IIVPOKOTO KpyTa S3BbIKOBBIX SIBJIEHWV, OTPaKeHHBIX B S3IKOBOM CO3HaHMW
TOBOPSIIVX VIV JKe OTpaKaloIIVX IIPVCYTCTBYIe TOBOPAIIEro B akTe pedn v
YCTaHOBJIEHWUY CVICTeMBI €r0 «KOOPAVHAT».

AHTpOIOLIEHTPUYHOCTh ~ ITPOHM3bIBaeT OyKBaJIbHO BCe  SI3BIKOBBIE
KOHCTpyKIMM. B ocHOBe MBIC/IV, BBIpa’keHHOW IIOCPEACTBOM S3bIKa, JIEXKWUT
BocripusTe. VIMeHHO 0CcOOeHHOCTSAMM — BOCHPUATMS KaK CBOVICTBA,
HPUCYIIEro 4yeJIoBeKy, OOBSICHSIOTCA SIBJICHVIST A3BIKOBOT'O
aHTPOIIOLIEHTPU3Ma 1 aHTpoIrroMopdumsmas.

3. Hekoropple mnparmaTuveckue (¢aKTOpbl, BIMUAIOIIME Ha
dyHKIMOHMpPOBaHMe TPOIIOB B Xy/J0>KeCTBEHHOM JUCKypce

3.1. ITosummsa rosopsmiero m HaOgoaareass B XyJ0XKeCTBEHHOM
MpOCTpaHCTBe

3.1.1. ®urypa roBopsiiero

I[lo MHeHWIO JIMHIBUCTOB, €CTeCTBEHHBIVI  S3bIK He  IIPOCTO
AHTPOIIOIIEHTPIYEH, a STOLEHTPIYEH, T.e. OPVMEHTVPOBAH Ha TOBOPSIIEro?.
Fosopsmn/n?[ SABJISIETCSI  LIEHTPaJIbHOV — IIparMaTu4ecKom KaTeropmeﬁ5.
ITpricyTcTBUE TOBOPSIIETO 3aJI0KEHO B CEMAHTVMKY CaMbIX OOBIYHBIX CJIOB U
rpaMMaTHU4YecKMX KaTeropwuil ecTeCTBEHHOro si3blka. Purypa ropopsiiero
orpenesisieT 1 yoTpeOieHe TPOIIOB B XyA0KeCTBEHHOM IAVICKypCe.

PaccmatpuBast Tpombl B XymOXKeCTBEHHOM [VCKypce, clleflyeT MMeTb B
BUJY, YTO B HEM M3MEeHSIOTCs YCIIOBMsI KOMMYHMKauy. KoMmmyHuKaTBHasA
CUTyalusl B XyHdOXXeCTBEHHOM MVCKypce IIpe[icTaeT B HeIIOJIHOLIEeHHOM
(mexaroOHMUeckoM) BueS. B paMkax KaHOHMUYECKOVI PeueBOVI CUTYaI,
KoT/ja MMeIOTCsI CMHXPOHHBIE TOBOPSIINIL Y CIYIIAIOIINIA C OIHUM W TeM e
[oj71eM 3peHvsi/, POJIb TOBOPSIIIIETO BBIIIOJIHSIET PEaTbHBINT TOBOPSIIINIL.
ITonsATHO, UTO B XyHAO0XXeCTBEHHOM IIPOM3BedeHWN, I[le aBTOpP OTesleH OT
CBOEro BBICKA3bIBAaHMS WM OT YMTATeNs, 3T YCJIOBUSL He COOJIIoHaroTcs,
peayibHBII  TOBOpSIIMII  OTCyTcTByeT.  IlosTomy  mpu  aHaimmse
Xy[A0XXeCTBeHHOIO AMCKypca BO3HMKaeT BOIPOC — KTO  SBJISIeTCS
3amMecTuTesleM roBopsilero. MHorve JIMHIBUCTBI WM JIUTepaTypOBebl
yKasblBalOT Ha TO, YTO POJIb aBTOpa-co3JaTeslsi B XYIOXeCTBeHHOM
IIpOV3BeleHNN HeJIb3sl OTOXHAEeCTBJISTh C POJIbI0 T'OBOPAIIEIO B pedeBoM
BBICKa3bIBaHMMS. MBI MOXXeM TOBOPWUTH TOJIBKO 00 aHasIorax TOBOPSIIErO B
Xy[A0XKeCTBeHHOM IIpOM3BelleHUN Wi O IloBecTBoBaresle. VIMeHHO OH
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SIBJISIETCS. TeM CyOBeKTOM CO3HaHVS, KOTOPBIV HEITOCPEICTBEHHO BOIUIOIIEH
B TEKCTe M C KOTOPBIM MMeeT 1eJ10 unTtatesib. OH JKe CTAaHOBUTCS IIEHTPOM
CUCTEMBI HpOCTpaHCTBeHHO'BpeMeHHbIX KOOp,IU/IHaT.

B TpapguimoHHOM HappaTuBe B (PUIype IIOBECTBOBATE IS BOIUIOIIAETCS
enMHOe CO3HaHMe, obecrieumBaroIiee  IEJIOCTHOCTH  CTPYKTYpPBl U
KoMmmo3uimy Tekcra. CyIecTByeT /1Be BOSMOXXHOCTH 3aMeIIeHNsI peaTbHOTO
TOBOPSIIIIETO B TPAAMIIIOHHOM HappaTuBe?:

1) moBecTBOBATENIb MOXET OBITh IIEPCOHMPUIIMPOBAHHBIN, KOITa OH
SIBJISIETCSI OTHVIM W3 IIePCOHAXKel TEeKCTa, T.e. BXOAWUT B MUP TeKCTa
(HarpmMep, coBepiIaeT Kakue-Imnbo IMOCTYIIKY, MMeeT MUHMMAIbHYTO
Ouorpad o, MMsI 1 IIp.); €ro MOKHO Ha3BaTh TAKXKe PAacCKa3UMKOM;

2) TOBeCTBOBATE)Ib MOXeT ObITh HelepCOHMUIIMPOBAHHBIN, He
BXOISIINIT BO BHYTPEHHUII MWP TEKCTa, OH BBICTyIIaeT Kak
CHenVaIbHO 3ayMaHHBIV IIPEICTaBUTEIb aBTOPa M MOXET OBITh Kak
BCE3HAOIIINM, TaK 17t [IparMaTUIecKm MOTMBMPOBAHHBIM
IOBeCTBOBaTe/IeM. Bce3HaroImil IoBecTBOBaTe/Ib He [JaeT HaM oTdeTa
00 ncrouHMKax cBovx 3HaHWUV. OH OIVCHIBAeT BHY TPEHHVE COCTOSHS
IIepCOHaXeV!, IIpeHeOperast TeM, YTO OHWM HEHIOCTYIIHBI BHEITHEMY
HaOmomenvio. OH o0JazaeT HeOrpaHWYEHHBIMY BO3MOXKHOCTSIMU
M3MEeHeHMsI BPEMEHHOV M  IIPOCTPAHCTBEHHOV  OpPVEHTALUIA.

HparMaTT/I‘-IeCKVI MOTVIBVIPOBaHHBIT?I IIOBEeCTBOBATEJIb 110
cooOpaXeHVMSIM  IIpaBOOIONOOMS  CBSI3aH B STMX  IIyHKTaXx
eCTeCTBeHHBIMIL OTrpaHMYEHVSIMU. HenepconndummpoBaHHbIi

[IOBECTBOBATEJIb MOXKET 3aHMMATh IIOJYEPKHYTO BHEIIHIOI ITO3VLIVIO
10 OTHOIIIEHVIO K TepPOIO M OIVICHIBATh €r0 BHYTPEHHIE COCTOSIHVISL He
camu 110 cebe, a yepes MX CMMIITOMBI, HaOJIIo/JaeMble TIPV3HAK.
TpaguuyoHHOMY HappaTMBY IIPOTMBOCTOUT CBOOOIHBIVI KOCBEHHBIN
muckype (CK)0. Ommume Mexmy 3TMMM IByMsI ITOBECTBOBATETBHBIMU
dpopmMaMy COCTOUT B OTCYTCTBUM YETKVIX TPAHNIL MeXIY cdepaMit CO3HAHIS
pasHbIX CyOBEKTOB — IIOBECTBOBATE IS M IIepCOHAXa, OJHOrO IIepCOHaXKa W
apyroro. B CK]I aHajioroM TOBOpSIIEro BBICTyIIaeT IIePCOHaX,
BBITECHSIIOIINV ITOBeCTBOBaTesIsL. Ho BeITeCHeHMe IoBecTBOBaTEIsI OOBIYHO
npouicxoguT He Ha BceM mporspkeHvn CKII, a juminme B KaKMX-TO ero
dparmenTax. IloBecTBOBaTeslb MOXeT IIpOIaJaTh M BO3HMKATh CHOBA.
Muorma OblBaeT TPyOHO OTJIMYMUTB TOJIOC IIEPCOHaXka OT TroJyioca
IIOBeCTBOBaTelIs. MakcuMalbHasl CTelleHb YCTpaHeHMs IT0BeCTBOBATe IS
HaOmomaercst B Tex arydasix, korma CKII mcrionbs3yeTcs st M300pakeHNs
«IIOTOKa COo3HaHMs». [loj «IIOTOKOM CO3HaHWMS» ITIOHMMAEeTCs Takas
opraHM3aIys XyHdOKeCTBEHHOTO ITpOV3BeIeHMs], KOITIa aBTOP yCTpaHseT
ITOBECTBOBATEJISI M ITOIUMHSIET II0BECTBOBAHVE CYOBEKTMBHOCTH II€PCOHAXA
v riepcoraxerill. Takmm oGpasom, cesisHocTs CKII 0cHOBaHa Ha CJIOKHOM
COIJIACOBAHMM T'OJIOCOB Pa3HBIX IEePCOHAXeW IPYT C JPYroM M C TOJI0COM
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IIOBeCTBOBaTe/Isl.  PacCMOTpMM  B3aMMOZEVICTBME  3TMX TOJIOCOB  Ha
cIleflyrolleM IIpuMepe:

«The exquisite freshness of Isabel! When he had been a little boy, it was his
delight to run into the garden after a shower of rain and shake the rose bush over
him. Isabel was that rose bush, petal-soft, sparkling and cool. And he was still
the little boy. But there was no running into the garden now, no laughing and
shaking” (Mansfield, 1953, p. 84).

B marHOM mIpriMepe MBI MOXXeM IIPOCIIEINTD, KakK royioc repcoHaxa («The
exquisite freshness of Isabel!») cmeHseTcst rosT0cOM TIOBECTBOBATEIS, a 3aTEM
CHOBa Bo3Bparaercs («But there was no...»). [loguepkHyTOe IIpensIoXkeHVe
ABJIeTcs MEeTOHVMMUYeCKMM IIpefyIoKeHMeM ¥ yKasblBaeT Ha TO, YTO B
XVM3HI repos Bce M3MEHWIOCh He B JIYYIIyI0 CTOpOoHY. MEbICi 0 XeHe OH
CBsI3bIBaeT C Uy/JeCHBbIMI OIIylleHVsMM JleTcTBa. Ho ero cemerttasd xusHb He
CrImKoM cyacmivBast. V1 xors i Hero VI3abervta mo-ipeXxHeMy — CBEXMI
PO30BBINI KYCT W3 JETCKMX BOCIIOMVHAHWIL, a OH BCe eIlle OIIyIaeT cels
BpeMeHaMl1 MaJleHbKMM MaJIbuMKOM, Bce W3MeHWwIock. Kyma-To yuum
PamoCcTh M BOCTOPT, KOTOPble METOHMMMYECKV O0O3HAYaIOTCs depe3 TaKye
KOMITOHEHTHI Kak «running into the garden, laughing, shaking»,
HepaspbIBHO CBsi3aHHBbIe B BOCTIOMHAHVSAX repos C OIIyIleHeM CUacTbhsl.

B HekoTOpeIX CiIydasix ymoTpeOsieHMe TPOIOB B XyIOXXECTBEHHOM
OVUCKypce MOXHO OOBSCHUTH dYepe3 IIOHATHME <«JIMYHOM  cdepbl
roBopsitiero»!2. B aty cdepy BXOIMT caM TOBOPSIIINTA 1 BCE, UTO eMy OJIM3KO
dusmdecky, MOpajbHO, 3MOLMOHAJIBHO WIN WHTeJUIeKTyalIbHo. JIndnas
cepa ropopsirero MHoOABIDKHA — OHa MOXET BKIIIOUaTh OoJIblilee VI
MeHBbIIIee Y1ICII0 O0BEKTOB B 3aBVICVIMOCTHM OT CUTYaIIUN.

«And Lucy, coming into the drawing-room with her tray held out, put the giant
candlesticks on the mantelpiece, the silver casket in the middle, turned the
crystal dolphin towards the clock. They would come; they would stand; they
would talk in the mincing tones which she could imitate, ladies and gentlemen.
Of all, her misress was loveliest — mistress of silver, of linen, of china, for the sun,
the silver, doors off their hinges, Rumpelmayer’s men, gave her a sense, as she
laid the paper-knife on the unlaid table, of something achieved» (Woolf, 1984, p.
64).

B srom mnpumepe TrosIoca TIOBeCTBOBaTeIsl WM IepCOHaXka TeCHO
nepervieTeHbl. B cTwmmcTiueckoM mpueMe MeTOHMMMM 3BYYUT TIOJIOC
aryxaHku JTrocn. [Tymas o xosgnke goma, OHa METOHMMMYECKM Has3blBaeT
JIOM uepe3 OT/IeJIbHbIe ITpe/IMeThl, KOTOphble B KOHKPeTHOVI CUTYaLVVi BXOMSAT
B ee JINUHYIO cdepy (rOToBsl 1oM K Ipuxofdy rocreit, JIrocu unctut cepebpo,
3aHVMMaeTcsl TIOCYIOM, CTOJIOBBIM OesibeM).

3.1.2. ®urypa Hab1r0maTE 1A
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MHoruve wccienoBaTesM yKasbIBalOT, YTO MPM aHaJIU3e PpasIYHBbIX
S3BIKOBBIX SIBJIEHUW POJIb TOBOPLIEro He AOJDKHA abCOIIIOTM3MPOBATHCS.
HeobxomyMo y4muTEIBaTh M OPYroy HparMaTudeckuii dpakrtop — Ppurypy
HaOmromaTessits.,

C onHOV cTOpPOHBI, HAaOJIIOAATESTb — 3TO OfIHA U3 PYHKIIUII TOBOPSIIIEro B
peueBoM BbIcKasbiBaHMM. Tak, yesioBeK MOXKeT TOBOPUTEL O UeM-TO, VICXOId
"3 COOCTBEHHOTO UYBCTBEHHOIO OIbITa. B 3TOM cjlydae IIOHATHE
«Ha0JIIoNIaTeIb» COBNA/IAET C MOHATMEM «ToBOpPsIN». C IPyroi CTOPOHHI,
3TV IIparMaTuJecKrie akTOpbl He TOXAeCTBeHHbI ApyT Apyry. OdeHb 4acTo
Ha BBIOOp TOTO VIV MHOTO CJIOBa WJIM Jake CMHTaKCUUYeCKOV CTPYKTYpbl
BCErO BbICKa3bIBaHWs BJIMSET COOTHOIIEHMEe MeXOy 3TUMM daKTopammls.
dpyruMu cioBaMy, TOBOPSIIUIZ He 00sd3aTelIbHO BBICTYIIaeT B POJIA
HaOmonatestss. B 3Toim poim MoOryT BhICTyIaTh M Apyrue cyOobekTol. Ha
HecOBIIaJIeHle IIPOCTpaHCTBa TOBOPSIIEro M IIPOCTpaHCTBa HabiomaTess
ykasbBaeT IO.JI. Ampecan!®. E. B. Ilamyuesa oTMeuaer, dYTO B
TPaJVIIIOHHOM HappaTuBe pPoOJIb HaO/Irofaresiss dYallle  BBIIIOJIHSET
IIepCOHAX, YeM IoBecTBOBaTeIb!’. [Tpu 3TOM HabmomaTesIb MOXeT OBITH:

1) cTaTuHBIM;

2) OVIHAMUYHBIM, T.e. [IepeMellaroIIMCs;

3) BHyTpeHHIMM (HabJTIOMATE b HAXOAWTCS BHY TPV CUTYaIIVV VI SIBJISI€TCS
HeyCTpaHUMBIM OPMEHTUPOM [IJII MBICJIEHHOTO PacIIOJIOKeHMsI BCex
OCTaJIbHBIX YUaCTHMKOB B IIPOCTPaHCTBe);

4) BHemtHVM (HaOIIOIaTe b, KOTOPHIV HE YYacTBYeT B CAMOVI CUTYaIIVN, a
obo3peBaer ee n3BHe)!8.

PaccMoTpmM, Kak IIpOsIBIIIeTCS HaOITIOAaTe b B CTVIIMCTIYECKOM IIprieMe

MEeTOHVIMWN B CJIe[lyIolieM IIpuMepe:

«Nearly all the furniture was taken out of the dining-room. The big piano was
put in a corner and then there came a row of flower pots and then there came the
goldy chairs. That was for the concert. When Sun looked in a white-faced man
sat at the piano — not playing but banging at it and then looking inside. He had a
bag of tools on the piano and he had stuck his hat on a statue against the wall.
Sometimes he just started to play and then he jumped up again and looked
inside. Sun hoped he wasn’t the concert. [...] Sun looked to see if the same concert
was there, but he was gone» (Mansfield, 1953, p. 50).

JaHHBII TIpMMep TpenCTaBIseT cobom ¢parMeHT CBOOOIHOTO
KOCBEHHOTO IOMCKypCa, B KOTOPOM IepervieTeHbl roJioca
HeIlepCOHM(UIIPOBAHHOIO IIOBECTBOBATEIS, IJIABHOTO IIepCOHaXa —
pebeHKa, KOTOpbII HaOJOHaeT CUTyallMio, W OHHOIO W3 OPYIuX
nepcoHaxen. I'epoit pacckasa, MaJIeHbKMII MaJIbuMK, 3HaeT, 4TO B [JOMe
BeJIeTCs MOATOTOBKA K UeMY-TO TPaHAMO3HOMY M AaXke, KaK eMy CKasall,
Oymer koHnepr. OueBnpHo, uTo dpasa «That was for the concert»
HNPVHAIJIEXUT KOMY-TO V3 B3POCIIBIX, OTBETUBIINX Ha BOIIpoc peberka. Ho
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MaJIbuMK He COBCeM IIOHMMaeT, YTO TaKoe KoHIepT. OH 3aridiablBaeT B
KOMHATy, BUAUT HEKOTOpble IPUTOTOBJIEHMS U 3arajo4yHoro dvejioBeka -
HACTPOVIIIVKA IVAHMHO. Y HEro BO3HWMKAET MBICIIb. MOXeT OBITh, 3TO eCTb
TOT CaMbIil «KOHIepT». TakmMm oOpa3oM, IOHSTHE KOHIIEPT» OKa3bIBAeTC
JUIS HEero CBsA3aHHBIM II0 CMEXHOCTV C YYaCTHMKOM €ro IIOJATOTOBKIIL
MeTonnMMyeckoe yroTpebiieHne cjioBa «CONCErt» B peunt IIOBeCTBOBaTeJIs
oOyc/IoBJIeHO TeM, 4YTO HabJofaTeslb B 3TOV CUTyallMM — MaJIeHbKU
MaJIbUVK.

3.2. Touka 3peHUA

[Tpw aHaIM3€E CTUITMCTIIYECKOTO IIpVieMa MeTOHVIMMV BaXKHO TaK)Ke 3HATh,
Ybsl TOYKA 3pEHMsl — IIOBECTBOBATeNIsl WIM IIepCOHaXka — OTpakaeTcs B
BbICKasbiBaHMM. [lox Toukowm 3peHMs IIOHMMAeETCS OIpefe/leHHast
«aBTOPCKas IIO3MLIVS, C KOTOPOVI BeZIeTCs [IOBECTBOBaHME» !,

Kax mpaBwio, B Xy10)XKeCTBEHHOM IIPOM3BEIeHN ITepeIUIeTalOTCsl TOUKMU
3peHNs IIOBECTBOBATE IS VI IePCOHAXeN, MHOIMA JaXe B IIpefeiaX OTHOTO
BbICKa3bIBaHMs. YacTo OIpeneynTh TOYKY 3peHMs MOXHO TOJIBKO IIO
peueBoOm XapaKTepUCTMKe. ABTOpP OIWCHIBAET pPa3HBIX TI'epPOeB PasHBIM
SI3BIKOM VIV BOOOIIIe MCIIOJIb3yeT B TOM WJIM MIHOM BUZE 3JIEMEHTHI Yy KO
VUV 3aMeIlleHHOVI peun TPV ONVICAHWN.

OtpaxeHneM oIpenesIeHHON TOUYKM 3PeHMS] MOTYT CIIYKUTh pas3IvdaHble
HaviMeHOBaHMs. O4eHb YacTO B XYIOXKeCTBEHHOV JINTepaType OIHO U TO XKe
JIVIIO0 VIMEHYeTCS pa3IMdHBIM 00pas3oM, IpuyeM HepeaKo 3TU pasiiMuHble
HaVIMEHOBAHVISI CTUIKVMBAIOTCS B OHOM ppase v OIM3Ko B TeKcTe. B aTom
CJIydae VIMeeT MeCTO VICIIOIb30BaHVIe B TEKCTe HECKOJIBKVIX TOYEK 3PeHVIsL.

Touka 3peHmsA MOXeT 6BITI) BHYTpeHHHH I10 OTHOIIIE€HWMIO K
OIVICEIBAEMOMY AEVICTBUIO, VICIIOJIB3YIOMIas MO3UILVIO CaMMX YYacTHVKOB
curyamyt. Ho Touka 3peHmst MoXeT OBITh W BHEIIHEV OTHOCKUTEIBHO
ONVICEIBAEMOTO  HEVICTBVSI,  WCIIOJIB3YIOIIAasl ~ MO3UIVIO  CTOPOHHErO
HaOronaTersis.

Hekast cuTyanmst MoXeT OBITh ITOKa3aHa C TOYKM 3PeHVS IBVDKYIIETroCs
oOBeKTa C XapaKTepHBIMM JedOpMallVsiMV IIPEIMETOB, OOYCIIOBJIEHHBIMI
STVIM ABVDKEeHVIEM, KaK BUIHO M3 CJIEAYIOIIero IIpuMepa:

«And now, at last, as she [Ursula] stood in the stern of the ship, in a pitch-dark,
rather blowy night, feeling the motion of the sea, and watching the small, rather
desolate little lights that twinkled on the shores of England, as on the shores of
nowhere, watched them sinking smaller and smaller on the profound and living
darkness, she felt her soul stirring to awake from its anaesthetic sleep»
(Lawrence, 1996, p. 439).

OTMeueHHBIN CITy4art IIpecTaB/IsieT coO0IT 0COOBIVI TUII CTVIIVICTYECKOT
IJIarOJIbHOV METOHVMUM: IlepeMellleHVe OJIHOro IperaMeTa (kKopabiis)
IeperiaeTcsi KaK OTpaXkeHHoe B JIpyroMm (orHu Ha Oepery), KOTOPBIV
m3obpakaeTcsl KakK ABVDKYIIUIACS, OCTaBasCh Ha CaMOM Jiejle HeITOJIBVIKHBIM.
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IIpn sTOM 00Oa mpenMeTa HAXOASTCS B OTHOIIEHMM CMeXHOCTH. Takoe
M300pakeHre HENOABVDKHOTO KaK IBVDKYIIErocs II03BOJIIeT OOpasHO
HepefaTh ABVDKeHMe, IOKa3aTb OMHAMMKY €ro pasBepTbhIBaHMSA C TOUYKU
3penusd InepcoHaxa (Ypcysibl), KOoTopasi BBICTyIaeT KaK IVHaMWYHBIV
Hal0JIrof1aTelIh, He COBIIA/IAIOIINIL C IIOBECTBOBATEIIEM.

ITpu HeoOXomMMOCTM BCEOOHEMITIONIErO ONVICAaHWS HEKOTOPOW CIIeHEBI
HepeJIKO OHa OXBaThIBaeTCs C KaKOV-TO OHOVI 0OIIleVt Touky 3peHus. Takas
IpoCTpaHCTBeHHasI ITO3MIIVS ITpeirioiaraeT OObIYHO JOCTaTOUYHO IIVPOKUTA
KPYTro30p, II03TOMY €e MOXKHO Ha3BaTh TOUKOVI 3PEHVIST KIITUYBEro rosrera»?l;

«The car had gone, but it had left a slight ripple which flowed through glove shops
and hat shops and tailors’ shops on both sides of Bond Street. For thirty seconds all
heads were inclined the same way — to the window» (Woolf, 1984, p. 45).

B 3TOM npumMepe aHaJIoroM TOBOPSIIIIETO BBICTyTIaeT
HeIepCcoOHM@UIMPOBAHHBIV ITOBECTBOBATe Ib, BCe3SHAIOIIVM ¥ Be3IeCyIL.
OnH onmcelBaeT CUTyaIuio W3BHe, OH MOXeT HaO/mofaTh BOJIHEHWe,
BO3HMKIIIee Ha Bond Street 113-3a MammHBI KOpOsIeBCKOVT 0coObl. VIMeHHO
ITO3TOMY BceoOITiee BOJIHEeHVe, B KOTOPOM BaXHBI He CTOJIBKO OT/Ie/IbHbIe
JIIONY, CKOJIBKO WX OOBeIMHEHHOCTh B 3TOM 3MOIIMOHAJIFHOM IIOpBIBE,
ONMChIBAETCs Yepes CTWIVICTUYECKUIE ITpyieM MeTOHVIMUIA

3.3. Touka oTcuera

[MTonstme «rouka otcuera» (point of reference), Oput0 BBemeHo I
PerixenOaxoM B cBA3M ¢ M3y4deHMeM BUIO-BpeMeHHBIX POPM aHIJIUVICKOTO
I1arosia?l. B pmasibHeriieM 3TO MOHSITME CTaJIO YIOTPeOsIsATbCS He TOJIBKO
IIPVMEHUTEIIPHO K aCIeKTOJIOTMYeCKMM VCCIeOOBaHMSAM, HO ¥ IIpuU
V3yYeHUM CeMaHTVKM S3bIKOBBIX €IVHWII?,

SI3BIK, OyAydM aHTPOIIOLIEHTPVMYHBIM II0 CBOEVI IIPUpPOAe, OTpaKash MUp,
BCerga «CMOTPUT» Ha HEro ¢ TOUKV 3peHMs JejloBeKa. SI3bIKOBOe CO3HaHVIE B
KayecTBe CBOeOOpasHBIX TOYEeK OTcUeTa HEeSBHO (PUKCUPYeT B SI3BIKE
ITapaMeTpHl, CBsI3aHHBIE ¢ YeJIOBeKOM (TeMriepaTypy, pasmep). [Lx. Jlakodpd
n M. JDxoHcOH BbImesioT HpumHIMII «me-first orientation», coracHo
KOTOPOMY YeJIOBEK SIBJIIeTCsl KOHIIENTYaIbHOV TOYKOV OTCYeTa, II0 KOTOPOL
CBepsieTCs MOofaBJIsolIee OOJIBIIIMHCTBO OHSATUI HaIllell KOHIIENTYJIbHOV
CrCTeMbIZ. SI3BIKOBOVI aHTPOIIOLIEHTPU3M ¥ aHTPOIOMOPPU3M OCODEHHO
YeTKO IIPOSIBIISIETCS B Pa3JIMUHBIX IIPOCTPAHCTBEHHBIX BBIPaKEHMSIX, TaK KaK
IIPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOIIEHMS MeXIy IIpeaMeTaMyt W SBJIEHVSMU
IeVICTBUTEIIHOCTY, BOCIIPVHVIMaeMble 4eJIOBEKOM, BCerfa OpMEeHTUPOBaHbI
Ha CyOBEeKT BOCIIPUSITIS KaK TOUKY OTCYeTa.

Eciim B TekcTe $3bIKOBBIMM CpelCTBaMM OCYIIeCTB/IsIeTCs yKasaHue Ha
HeKoTopoe (pusmyueckoe MpPOCTPaHCTBO, IOJIydalolllee B pe3yJibTaTe 3TOrO
yKasaHVsI OTHOCUTEJIBHYIO XapaKTePUCTUKY, TO MCXOIHOM TOYKOV JaHHOTO
OTHOIIeHVs (TOYKOVI OTCYeTa) SIBJIsieTcs HaOIojaTes b/ TOBOPSIIIIVTL
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ITpn onvicannm cuTyanyy, OCHOBaHHOV Ha 3pWUTEIILHOM BOCIIPUATUN, B
PO ILleHTpa KOOPAMHALVV BBICTYHaeT IUIOCKOCTh HallpaBJIeHWs B3IVIAA.
Eme JI.B. Illepba oTrmewast, 9To B OCHOBE TaKMX OOBIBATEIBCKVIX IIOHSITUIA,
KaK IIpsIMO, HAIpaBoO, HAJIeBO, JIEKWUT JIMHMS HAIlero B3IJVISA, KOTa MBI
cMoTpuM Tiepert coboi?®. Toukom oTcueTa sIBJISIeTCsl HallpaBJIeHMe B3I/
yejloBeKa B HOPMaJIbHBIX YCJIOBVSIX BOCIIPUSITISL. DTV HOpMaIbHbIe YCIIOBUS
OITPEeIeIIAIOTCS €CTeCTBeHHBIMY YCIOBMAMM CyIIIeCTBOBaHMS YeloBeKa B TOV
VTV VIHOVI CUTYaIlVIVL.

Taxk, B cjlemyoleM IpuMepe CUTyallys BUANTCS [Ia3aMy peOeHKa:

“At the drawing-room door stood Mother fanning herself with a black fan. The
drawing-room was full of sweet-smelling, silky, rustling ladies_and men in black
with funny tails on their coats - like beetles [...]» (Mansfield, 1953, p. 50).

PeGenok 0b0o3peBaeT KOMHATY, 3aIlOJTHEHHYIO TOCTSIMIL. B aTOW cutyanum
pebeHOK (HaOITIOATENTB) BBICTYIIAET KaK ToUKa oTcyera. OH HIDKe B3POCIIBIX,
II03TOMY, UTOOBI YBUIETb VX JIMIIA, €My IPUIIUIOCH ObI IlepeBecTV B3IJISL
BBepX. OIIHAKO B HOPMaJIBHBIX YCJIOBVSAX BOCHIPVIATYA B TaHHOV CUTYyalln
(pebeHOK TOIBKO UTO 3aIVISIHYJI B KOMHATY, 3TO €rO IIepBOe BIleUaT/IeHVe)
€ro B3IJISAJ, HallpaBJIeH Ha IIeJIKOBble IIypIIallye IUIaThsa JaM ¥ 4epHbIe
dpaxn myxumH. TakuMm o00pa3oM, WCIIONIB30BaHME CTVIIVMCTIYECKOTO
IpvieMa MEeTOHVMUY OCHOBBIBAaeTCs Ha ITO3MIINY HaOJIro1aTesIs.

Paccmorpym  emre  oguH  IIpyMep, B KOTOPOM — MeTOHVMMMYeCKOe
o0Oo3HayeHVe JeloBeKa depes3 YacTy ero Tejla oOycsIOBIeHO HaIpaBbiieHreM
B3IJId/1a HabJIroaTesis:

«She thought of the old invalid gentleman to whom she read the newspaper
four afternoons a week while he slept in the garden. She had got quite used to the
frail head on the cotton pillow, the hollowed eyes, the open mouth and the high pinced
nose» (Mansfield, 1953, p. 90).

l'epouHs unTaeT I1d IIOXWIOTO YesioBeka. B yciioBmax BOCIpUSTIS 3TOV
cuTyauym (My>X4mHa JIeXKUT, FepOVHs CUAUT OKOJIO Hero), Korja JeByIlKa
IIOHVIMAET IJIa3a OT ras3eThl, B3IJVISA/ ee eCTeCTBEHHBIM O0Opa3oM HallpaBiieH
Ha roJIOBY IIOXWIOIO YeIoBeKa.

JIMHTBMCTBI OTMeYalOT TaKoe siBjIeHNe, KaK pacllpeHye 1 Cy>KeHe I10J1d
spenna?. Ilpu pacmmpeHun mia3 Kak Obl ypajisieTcd OT OOBeKTa, IIpu
CY’KeHUM IIpUOIvDKaeTcs K HeMy. AHIOTVS C OOIIVIM IUIAHOM U KPYITHBIM
IUIaHOM B KMHeMaTorpadye HampalimsaeTcs: cama cobort. [Tockoibky mprem
METOHVMMIM He pa3 CpaBHMBAJICA C KPYIHBIM IUIAHOM B KMHO?, sIBJICHVE
cy>XeHmsi/ paciMpenns IO 3peHsl HaOsoaeTcss v Ipu yrnoTpeOieHmmn
CTUJIMCTUYECKOTO ITpyieMa MEeTOHVMUM B Xy0KeCTBeHHOM JIVCKypce:

«[...] she turned her head towards the hall. And she saw Harry with Miss
Fulton’s coat in his arms and Miss Fulton with her back turned to him and her
head bent. He tossed the coat away, put his hands on her shoulders, and turned
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her violently to him. His lips said: “I adore you”, and Miss Fulton laid her
moonbeam fingers on his cheeks and smiled her sleepy smile» (Mansfield, 1953,

p. 39).

lepounss mnosepHysla TOJIOBY W yBuUella CBOeEro MyXa C JApyrom
xeHmyHON. CIleHa HacTOIBKO HeOXXMIaHHa 11 Hee (TeM OoJiee 4TO ee MyX
IIOCTOSIHHO ITOJIYepKMBaJl, YTO MMEHHO 3Ta JKeHIIVHa eMy HeIlpusTHa), YT
OHa Jlake He cpa3y HOHMMaeT, B 4yeM pesio. Ee mosie 3peHwms cyxaercs,
B3IVIM IIpUOIVDKaeTcsa K 3Ton nape. Ha MraoBeHme, Kak B KMHO, KPYITHBIM
IUTaHOM OHa BVUIWT I'yObI My>Ka.

4. BeiBOOBI

Kaxk rmokasast aHasmms I36IKOBOT'O MaTepVIana, ceMaHTH4YecKye CBOVICTBA SI3bIKOBBIX
eIVHULI, TIOMEIIIeHHBIX B IIOCTATOYHO TUIVHHBIN " OVMHaMYeCcKU
pa3Bopan/IBa}01um?1c51 KOHTEKCT (JZ[T/ICKpr), OKa3bIBAKOTCA Cy'H_[eCTBeHHO MIHBIM,
HeXeJlm ceMaHTmUYeCKue CBOVICTBA TeX XXe eI VIHII, paCCManVIBaEMBIX B
T/I3OHVIp0BaHHOM Buae Wi B KOpOTKOM KOHTEKCTe. HpOBeHeHHOE mcciiegoBaHme
I103BOJId€eT caejiaTb BbIBOIL, O TOM, UTO B ,ELI/ICKpre, B KOHTEKCTe CI/ITyaL[I/IT/I J'IIO6OI;I
TpOH O6paCTaET HpaFMaTT/I‘{ECKI/I O6YCHOBHEHHBIMT/I CeMaHTMYeCKMMM1
HpVIpaIlIeHT/IHMT/I. HOBoe 3ByanMe TpOHOB B XYJIO)KGCTBQHHOM )Z[VICKprE 3aBVICUT OT
TaKMX HpaFMaTT/F—IeCKVIX CpaKTOPOB, KaK ITO3UMIIVA FOBOpF[HleFO 148 Ha6HIO,ILaT6H$I B
Xy,[LO)KECTBeHHOM HpOCTpaHCTBe, TOUYKa 3p6HI/IH " TOYKa oTCcyeTa.
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